dopMHPOBaHHE KPOCC-KYJIBTYPHON KOMIIETEHTHOCTH

Bopucoéa E. I'.

CEMAHTUYECKUU
AHAJIN3 AHTJINVICKUX,
PYCCKUX U ®PAHITY3CKUX
®PA3EOQJIOTUYECKUX ENMHUNIL
(HA OCHOBE ITPOU3BEIEHUU
V. KOJIJIMHBA «TAWUHA» U1 «OTEJIb
C IPUBEIEHUSIMU »)

dpaszeosiorusa — ofHA U3 CAMBIX MHTEPECHBIX M MaJIO U3YUEHHBIX
obJsacTeli si3pIKO3HaAHUA. Ppaseosiornueckue equuuilbl (PE) orpa-
JKaioT MCTOPUIO CTPAHBI 1 HAPO/ia TOTO UM MHOTO sI3bIKa, CBOeoOpa-
3ue KyJabTyphl u ObiTa. B.H. Tenus B cBoeil MoHOrpauu oTMevaer,
4TO «(hpaseosormuecKmii cocTaB sA3bIKa — 3TO 3ePKAaJI0, B KOTOPOM
JUHTBOKYJIBTYPHAsA OOITHOCTb HAEHTUMUIIMPYET CBOE HAI[MOHAJb-
Hoe camoco3Hanue». OHa yTBEpIKIaeT, 4YTO 00pasbl, JieKalllue B
OCHOBe (hpas3eoJIOTU3MOB-UJVNOM W CBA3AaHHBIX 3HAUEHUI CJIOBa, B
OCHOBHOM CBOeli Macce IPO3PavyHbl AJA JaHHOU JUHTBOKYJIbLTYPHOMI
OOIITHOCTU, TaK KaK OTPaKAIOT XapaKTepHbIe /s Hee MUPOBUACHIE
U MUPOIOHMMAaHUE. VIMEHHO 9TO IT03BOJIAET T'OBOPUTH O KYJIBTYDP-
HO-HAIIMOHAJBHOU crenuduKe (ppaseosoruuecKoro cocTaBa sI3bIKa,
IPOABJIAIONIENCA 0oJiee APKO, UeEM B ero cJoBapHOM 3amace [1, c.
9].

dpaseosioruuecKkoe eIUHCTBO yY3HAeTCA KaK II0 BHEIITHUM, TaK U
mo BHyTpeHHuUM npusHakam. IlI. Baniawm B cBoux Tpygax oTrMedaer,
YTO BHEIIIHUE, (popMaibHbIe IPU3HAKHU — YCJIOBHBLI, OOMaHUYUBHI, HE-
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IIOCTOAHHLI I HEe MT'PAIOT pella-
fome# poau. K HuM oTHocATCA:
HEeM3MEHHBIN IIOPSAJOK CJIOB U
HEBO3MOJKHOCTh 3aMECTHUTh CHU-
HOHMUMOM HMJIN RaRI/IM-HI/I6y,Z[B
IPYTUM CJOBOM HH OJHO U3
CJIOB, BXOIAIINUX B cocTaB (pa-
3€0JIOTUYECKOT0 equHCcTBa [2, C.

74-77].
K BHyTpeHHUM mpH3HaKaM
(bpaseosormueckKkoro - egUHCTBA

B.B. BunorpagoB oTHOCHUT:

- BOBMOKHOCTH 3aMECTHUTh CO-
YyeTaHUE CJOB OJHUM CJIOBOM,
9KBUBAJICHTHBLIM II0 CMBICJIY}

- 3abBeHMe CMBICJIa COCTaB-
HBIX 5JIEMEHTOB (pasbl, CMBLIC-
JIoBasg HEpasJOKUMOCTh peue-
HUSA Ha 5JIEMEHTHI;

- OMOHUMMUUYECKAsS JaJIeKOCTh
€r0 OT COOTBETCTBYIOIIIUX CBO-
0OIHBLIX COUETAHMII;

- HaJIU4Yue apXams3MOB JIEKCH-
YEeCKUX, CHUHTAKCUUYECKUX WU
CEeMaHTHUYECKUX;

- HECOOTBETCTBHE CTpPOdA (pa-
3Ll JKMBBIM (popMaM CHHTaAKCHU-
YEeCKUX OTHOIIEHNI;

- BJLIUIICUCHI, IIJIEOHA3MbI B
cocrtaBe (ppasbl; BO3MOYKHOCTH
€cJI0BOOOPAa30BaTEIHLHOTO mnpe-
BpaIieHus Iejoi (ppasbl B OJHO
CJIO’KHOE CJIOBO;

- UHOT/Ia cBoeoOpasue ITPOuU3-
HomteHud [3, c. 140-161].

B kauecTBe 00BeKTa mTaHHO-
r0 HCCJIeIOBAHUA BBICTYNIAIOT
®E B mpoussBemeHuax Y. Kou-
anu3a «TaiHa» m «OTeas c
MIPUBEACHUSIMU» . IIpegmerom
WCCJIEJOBAHUSA SABJSAIOTCA CIIO-
coOBI mepefauyd AHTJIMHCKUX
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(bpaseosroru3aMoB Ha PYCCKUU U
dpannysckuii aswiku. Ileseco-
00pas3HoOCThL PabOTHI OTMEUaeTCS
AKTyaJbHOCTBIO COIIOCTABUTEJIb-
HOT'O TOAXOJa K WM3yYeHUI0 Ha-
MUOHAJIbLHO-KYJIbTYPHON CIIeIu-
¢uKm ABJIeHU BO (DPA3eoIOTUN
PasJINYHBIX A3LIKOB.

@DpagiyscKuii mepeBos IIPO-
usBenenuss «TaiiHa»  ocyie-
crBua Iayapa-®Ppuapux Ilurort
CMmur. Taxske OBLT MCIOJH30BAH
pycckmuii mepeBonm 1858 r. (Ges
yKasaHUs IIepeBOAUNKA).

®dpaHIy3CKUUA MepeBOJ IIPO-
usBenenus «Oregb ¢ 1puBe-
IeHUSIMU» OCyIlecTBua [eHpu
Pene llanbmanb. IlepeBon KHU-
TM Ha PYCCKUM A3BIK IIPOU3BEJT
Baagumup AnexcamapoBuu Xa-
PUTOHOB.

B coBpeMeHHOI JUHTBUCTUKE
CYIlIeCTBYeT MHOMKECTBO KJac-
cuuKanuii crmocob0B mepegauu
(bpaseosioru3sMoB M3 HCXOTHOTO
A3bIKa B mepeBogAinuii. OmHUI
JIMHTBUCTBI paccMaTpuUBaIOT
cnocoObI 1mmepeBona (hpaseosoru-
yeckux enuuui] B cratuke (Ky-
HuH A.B., ApcentbeBa E.®.,
Moxueunxo B.M., Cadpuna
P.A. u np.), npyrue ke (purcu-
pPyIOT cBOe BHUMaHUe Ha Qpa-
3eosorudMbl B nuHamuke (Baii-
pamoBa JI.K., Xoanckas E.C.,
Mensenes 10.B. u ap.).

Takoe uwmcao KJaccudpukra-
nuii Heu30eXKHO BeJeT K IIyTa-
Huie. IIpoucxomumT »5TO mM3-3a
WCIIOJIb30BAHUSA OIHUX U TeX
K€ TEepPMHHOB IIPU OIIMCAHUU
pasHbIX (PeHoMeHOB. IlosTomy



dopMHPOBaHHE KPOCC-KYJIBTYPHON KOMIIETEHTHOCTH

B WCCJIEJOBAHUW MBI BBIOpAJIU
OHYy W3 M3BECTHBIX HaM KJac-
cuduKanui 1 ONnupaJnuch HEMO-
CPeCTBEHHO, HO BHeCsA He3Ha-
quTeJIbHbIEC M3MEHEHUA.
BreiOpanHOii HaMU KJiaccudmu-
Kamuell craja KJjaccuuKamusa

A.B. Kyauna. B cBoem aHrI0-
pycCKOM (bpaseosoruueckKom
cjJioBape JIMHTBUCT BBIJEJSET

cJenyooIue BUIAbI IIepeBoa:

1. O9KBUBAJIEHT, T.e. HMEIO-
IUIicAd B PYCCKOM fA3BIKE aleK-
BaTHBIN ¢dpaseosornuecKut
000poT, coBHAmAIOIUiI C AaH-
TJINHACKUM IO CMBICJY M 00pas-
HOM OCHOBe.

2. Amnajor, T.e. TakKod pyc-
CKUil (ppaseosyioru3aM, KOTOPHIH
M0 B3HAUEHUIO aJeKBaTeH aH-
TIUHUCKOMY, HO OTJWYAETCA OT
Hero II0 CBOell 00pa3HOl OCHOBE,
IMOJIHOCTBIO MJIN YACTUUHO.

3. OmwucaTesIbHBIA II€PeBO,
T.e. Iepefada CMbICJA MCXOIHOM
(¢paseoslornuecKol eqUHUILI C
IIOMOIIbI0 CBOOOJHOTO CJIOBOCO-
YeTaHUS WUJIU IPEIJI0KeHN.

4. KanbkupoBaHUe, UJIN TO-
CJIOBHBII II€peBOI.

5. AHTOHMMHUYECKHII IIepe-
BOJ, T.e. Ilepefadya HeTraTUBHOTO
3HAUEHUS C IIOMOIIBIO YTBEPIU-
TeJbHON KOHCTPYKIIMM HJIW Ha-
000poT.

6. KomMOMHMpPOBaHHBIN IIepe-
BOJI, T.e. HCIOJIb30BaHUE pas-
JUYHBIX BHUAOB TIepeBoaa, a
MMEHHO KaJbKUPOBAaHUA U IIO-
CJIeIYIOIIero OmucaTeJIbHOTO IIe-
peBoza [4, c. 10].

Hammyio KJIacCU(PUKAIIIIO

MOXKHO TaKJKe pasaeJuThb Ha
(paseosiornuecKuii (sKBUBa-
JIeHT, aHaJjor) wum Hedpaseo-
JOTUYECKUMN (onucaTenbHBIN,
KaJbKUPOBaHUE, KOMOMHUPO-
BaHHBIN) mepeBoabl. [lobaBuUM K
mocJiefHEMY JIeKCEMHBIN IIepe-
BOJ (IIepeBOJ C IIOMOIIIBIO OJHOM
JexceMmbl). IIpmuacTHOCTL Ke
AHTOHMMMUYECKOrO IIEPEBOJIa K
OMHOM 13 9TUX TPYII 3aBUCUT
OT KOHKPETHOTO aBTOpa U KOH-
KpeTHOU cuTyanun (KOHTEeKCTa).

A.B. KyHuH numier Tak:ke O
TaK Ha3bIBa€MbIX OKKa3MOHAJIb-
HBIX, CUTYaTHUBHBIX SKBUBAJIEH-
Tax, T.e. TaKUX DKBUBAJIEHTAX,
KOTOpBIE ITOAXOOAT K KOHKPET-
HOI CcHUTyalluu, HO IPH U3Me-
HEeHUU KOHTEKCTa MIepeBOJ C UX
IIOMOIIbI0 OyZeT HeyMecTeH.
Ko Bcemy mpouemy B ero cJioBa-
pe HCIIOJb3YIOTCA YTOUHSIIOIINHI
nepeBon (T.e. IIepeBOM, MOIIOJI-
HEHHBIA IOSCHSAIOIIUMHU CJIOBA-
MU) U IpueM KoMIieHcanuu [4,
c. 10].

K nmamsOll KJaaccupuramum
MbI JOOABUJIN TIEPEBOJ C TOUKU
3peHuA COXPAHEHWSA aBTOPCKOU
TpaHcpopMaIld WJIN €e OTCYT-
ctBusd. Takum o0pasom, MBI IIO-
JYUYNUJIN CJIENYIOIYIO KJaaccudu-
KaIlunio:

i. ®dpazeosiorMYeCKUl 1 He-
(paseosiornuecKuil mepeBo

ii. IlepeBom ¢ coxpaHeHHEM
aBTOPCKOI TpaHcpopManuein u
ee OTCYTCTBUEM

iii. AHTOHUMUYECKUHN 1epe-
BOJI

WmenHO 11O 3THIM TpeM Kpure-
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puaM MBI aHAJU3UPOBAJIU Tepe-
BOZ (hpaseosIoTUUYECKUX EeIUHUIL
B BBIODAHHBIX HaMU ITPOU3BeEe-
HUAX.

IIpexxme yeM IIPUCTYOUTH K
aHajau3y, CcJegyeT OTMEeTHUTh,
yro ¥. Ko/mnH3 mcmosb30Bal B
CBOUX IIPOUBBEIEHUAX OO0JBIIIOE
KOJITYECTBO pasHoOOpa3HbBIX
(¢dpaseosiorusmMoB, KOTOpbIe B
CBOIO ouepeab NPUIAIOT UM Ha-
CBHIIIIEHHOCTU U KuUBocTu. llaH-
Hble POMaHBbI HE CTaJId MCKJIIO-
yeHUAMU. C mepBBIX CTPaAHUI]
aBTOp IIOTPYysKaeT uYuUTaTesasd B
CBOII MUDP, B CBOIO MCTOPUIO, UC-
IOJIb3ydA IIPU 9TOM (hppaszeosoru-
yeckue eamHUNLI. IlocmoTpmm,
KaK aBTOpaM-IIepeBOIUNKAM
yzajoch mepeaaTh WX Ha pyc-
CKHUI 1 (PPaHI[Y3CKUI SABLIKH.

B r1mpousBemeHmAX IIPUCYT-

CTBYIOT (hppas3eosoru3Mbl, pas-
JUYHbIe ©O cTuan. Tak, Ha-
nmpuMmep, HaAM  BCTpPEYaJIUCh

HelTpaJabHBIE OOIIeJIHUTEePaATYP-
HbIe O0OpOTHI, TaKue KaK: on
deathbed (ma cmepTHOM oO#pE,
Ha cMepTHOM Jioxke, dans un lit
de mort), be at peace (6bITH B
MUpe, IPUMHPHUTHBCA, Ktre en
paix). ABTOpbl Ipuberanu K
PYCCKUM U (PPAHIY3CKUM 5KBU-
BaJIEHTaM JJis IIepeBoga hpaseo-
JIOTU3MOB JAHHOI'O THIIA.
BapuaHTBI IIepeBOJOB TaKiKe
ObLTM pasHOOOpasHbIMU. BceTpe-
YaJuCch CJHy4yaud, KOrJa aBToO-
Pl IIpenamouuTanm (ppaseoio-
ruueckuii mepeBon: «Nothing
more could be discovered than
that Sarah Leeson was, in the
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common phrase, touchy on the
subject of her gray hair and her
habit of talking to herself» —
«Ho nro6ombITCTBO MX HE OBLIO
YIOBJIETBOPEHO HU pa3y: HUUEro
He y3HAJU OHU, KPOME TOT0, UTO
Capa JIuson, roBopsA mOmpocTy,
BCTaBaJia Ha ABIOKM, €CJIU 3aro-
BapUBAJIU O ee CeIbIX BOJIOCAX U
O TIPUBBIUKE T'OBOPUTH C CaAMOU
co0010» .

Be touchy on the subject of
(6osre3HEHHO BOCIPUHUMATH
4yT0-1100) aBTOP IIepeBes Kak
BcTaBaTh Ha nabIOKH (Boamy-
TUTHCSA, PE3KO BO3PA3UTH IIPO-
TUB 4ero-au6o). OgHAKO MOYKHO
MIOCIIOPUTH C BBIOPAHHOW aBTO-
pom pycckoin DPE, T.K. OHa 1O
CBOell ceMaHTHKe He UIeHTUYHA
@DE mcxomHOTO A3BIKA.

@DpaHIly3CKHI Ke BapHUAaHT,
KOTOPBIN HCIIOJIB30BAJI IIEPEBOI-
uynK, Ktre sur I’mil a qch (6BI1TH
IEeNeTUJIbHBIM B OTHOIIIEHUU
4yero-inbo) ABIAAETCS SKBUBA-
JentoM ucxoxzuno ®PE, u, coor-
BETCTBEHHO, IIepeJaeT CMBbICJI,
BIOKeHHBIN ¥Y. Kosauusom, 0o-
Jiee IIOJIHO:

«On n’avait rien pu
diicouvrir, si ce n’est que Sarah
Leeson iitait un peu sur I’sil,
c’est ainsi qu’ils disaient, quand
on lui parlait ou de ses cheveux
gris, ou de ses monologues».

®E to cross one’s mind ObL1a
repeBejieHa C IIOMOIIbIO SKBUBA-
JIEHTOB, TAKUX KaK IIPOHUKHYTh
B ayiry u traverser 1’esprit.

IIpenno:xkennme «I mind my
own business» OblLIO 1EepesBe-
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IeHO Ha (PpaHI[y3CKUH C IIOMO-
b0  (GPaHIIy3CKOTO aHaJora
«Je ne m’occupe que de ce qui
me regarde» (§I samaTa TOJB-
Ko cBoumu genamu). Be ce qui
te regarde = Mind your own
business. Pyccrkuii xe 1mepe-
BOAUUK BOCHOJIb30BAJICS OIIU-
caTeJbHBIM IIEPEBOJOM — CBOUX
(mesr) mOBOJBHO.

®dpaseosorusm to find one’s
way (mpobpaTbCs; IPOHUKHYTH)
OblT TepeBeleH Ha @palrys-
CKMIi BapmaHT Kak se frayer un
passage (IIPOJOKUTEL cede IIyTh).

ABTOp pyCcCKOro Tekcra Iepe-
Bea 1mpenno:keunue «Take my
word for it, they won t do much
to help you» rak «M mpaso cJio-
BO, OHU He OY€Hb IIOMOT'YT BaM».
Hnsa mepeBoga @E take a word
for it (moBepuTh Ha CJI0OBO) OBLI
KMCIOJIb30BaH aHAaJIOT IIPaBo CJIO-
BO (B caMOM JeJjie Tak, JeiCTBU-
TeJbHO; YBepAI0).

®@E from head to foot mepe-
BeJIX IIPU IIOMOIIM YACTHUUHOTO
PYCCKOTO SKBUBAJIEHTA C TI'OJIOBBI
IO TISAT.

Hedpaseosoruueckue mepe-
BOJ TaK/Ke MMeJI MeCTO OBITh.

Briiu ciyuau 1eKCceMHOTrO Iie-
peBoga: @E to be dog-eared xax
MOoJIePKaHHbIA HA PYCCKOM S3bI-
Ke u cornii / fatiguit ma ¢paH-
mysckom. ®paseosiorusm OaTH-
pyercsa xouiom 18 Beka (1799)
u OepeT CBOM HCTOKM W3 TOTO
(haxTa, UTO yIIIM MHOTHUX IIOPOJ
cobak, B OTJIMYME OT YIIIel BOJI-
KOB, cBucamwor [5]. T.e. 3aruyTnie
YTOJIKYM CTPAHUI] BU3YaJbHO Ha-

IMIOMUHAIOT 9TU caMmble yiu. He-
CMOTPS Ha TO, YTO CPeAu pycC-
CKHX IIOPOJ CODaK, TaKKe Kak
" (PPaAHIY3CKUX MMEIOTCA IIOPO-
Ibl C TaHHBIM THUIIOM YIIIeH, HU
B PYCCKOM (Ppas3eoiornuyecKoM
0JI0Ke, HU BO (ppaHI[Y3CKOM HET
dDE cxokell MmO ceMaHTUKE U
cBOeMYy 00pa3y C aHTJINHCKOI.

®E to come home to (OBITH
MOHATHBIM, HAWTHU OTKJIUK B
IyIlle, DOXOAUTH OO CO3HAHUA,
pacTporatrb A0 TJIyOWHBI IYIIIN)
aBTOpPHI TepeBeJd KakK OTo-
3BaThCcA (B 3HAUEHUU OTBETUTH
KaKUM-JIn00 YyBCTBOM, IYyIIIEB-
HBIM [JIBUKEHHEM) U TIJIaroJioM
expier.

®@E to catch sight of ¢ mo-
MOIILIO TJIAT0JIOB YBUJETh U
apercevoir.

®paseosorusm to felt for
smb. Kak TIJaroJ COYyBCTBO-
BaTh.

OnucarenbHbIll TepeBona: PE
by lines and rules aBTop ¢pan-
IIy3CKOTO TEeKCTa IIepeBeJl CBO-
OOOHBIM CJIOBOCOUETAaHUEM les
mrxmes rugles et les mrmes
precepts.

TaksKe HaM BCTPEUAJIUCH CJIY-
Yyam aHTOHMMHUYECKOTO IIepeBo-
a:

«These and other physical
signs which never mislead,
showed that she was still, as to
years, in the very prime of her
life» — «Ces signes et d’autres,
non moins certains, montraient
qu’elle ifitait encore loin du
diiclin de 1’Bge, a ne compter
que les anniies ficoulites depuis
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sa naissance».
®E be in the prime of one’s
life (B paciBere JieT) aBTOp Ie-
peBesl IIPOTUBOIOJIOMKHBIM  II0
cMbIcaTy (ppaseosorusmMoMm Ktre
au diiclin de I’Bge (Ha ckJomHe
IHel, Ha 3aKaTe ’KMU3HU, B CTa-
pocTu), no6aBUB IPU 3TOM Hape-
yne loin. Takum obpasom, xtre
loin de diiclin de 1’Bge mepeso-
IUTCS OBITH JAJIEKO OT CTapPOCTH.
Pyccrom nepeBon namuoit @K
oranuaercda: «Bce atu u gpyrue,
HUKOrZa He O0O0MaHbIBAIOIIIIe
MIpU3HAKU, CBUAETEJIHCTBOBAJIU,
YTO IJIsT Hee TOJIbKO eIlle IIPo-
II1J1a BeCHa». JTOT MepPeBOJl TaK-
JKe ABJIAETCS aHTOHUMUUYECKUM,
IMIOCKOJIBKY TpOIILIa BecHa (co-
CTApUTHCA) HMEeT IIPOTUBOIIO-
no:xHOe 3HaueHue PE be in the
prime of one’s life, Takke Kak
M BO (ppaHIIy3CKOM BapHaHTE.
3mech TaKyKe IPUCYTCTBY-
et BKJuHuUBaHue (in the very
prime of her life), xoTopoe co-
XPaHUJIOCh KAaK B PYCCKOM, Tak
M BO (ppaHIly3CKOM BapuaHTaXx.
Opguaxo ngearuunas OE Onla
mepeBefieHa aBTOpPaMU COBEP-
mieHHo mo-gpyromy. Ham BcTpe-
Tuiacs gpaseosoru3Mm the prime
of life (pacuBer cuia), ero pyc-
CKUA HEAaHTOHUMUWYHBIN OIIU-
caTeJIbHbI IIepeBOJ — IiepBad
mopa IOHOCTH, W (ppaHIly3CKUI
AHTOHUMUYHBIN OIIMCATEeIbHBIN
nmepeBox — la maturitit de 1’Bge
(8penbrii Bodpact). Kax Mbl Bu-
I1M, BBIOOD (ppaseosormsama 3a-

BHCUT MMEHHO OT aBTOpa M KOH-
KPEeTHOM CHuTyalluu, OT peaini
JKMB3HU TOTO WJIX MHOTO Hapoza.

Berpeuanuchs cayuam aBTOD-
ckon TpaHchopmanuu. Hampwu-
Mep, B mpeano:kenuu «I don t
pry into other people s goings
and comings» BTOpPYyIO 4YacThb
¢dpaseosmorusma to pry into
other’s affaires ¥. Komauns 3a-
MeHUJ Ha goings and comings.
OmHako  mepeBoguukK  (QpaH-
IIY3CKOTO TEeKCTa WCII0JIb30BaJI
opurnHanbuyio PE u mnepesen
ee C IOMOIILI0 YaCTUUYHOTO 9K-
BuBajenra fourrer le nez dans
les affaires des autres, He co-
XpaHdasd aBTOPCKYIO Tpaucdop-
Mamnuio. YTo KacaeTcs pycCcKOTO
mepeBojla, HECMOTPSA Ha HaJU-
yye B PYCCKOM f3bIKe aHaJora,
aBTOp mepeBen DPE ciaemyomnium
obpasom: «fI B uysKume nmesa He
BMEIIINBAIOCH» .

B zakJroueHue MbI MOYKEM OT-
METUTb, YTO aBTOPHI UHallle IIPU-
Oerayin K He(paseoJoTuYeCKOMY
nepeBony. IlpuunHa sTomy oue-
BuUAHaA — Majgoe KoJjmuecTBo DE
MCXOOHOTO fA3LIKA MMEeT JKBU-
BaJIEHTHI WJIX AHAJIOTU B IIepe-
BogAIIeM sA3biKe. CBA3aHO 25TO
C TeM, UTO peajuy KWU3HU Ha-
pPonoOB MUpa pasinyHbI, a (Qop-
MUpPOBaHUE (PPa3eoJOTUUECKUX
eIVHUIT KOHKPETHON  HaIuM
CBSA3aHO C €e UCTOpHell M TOHS-
TUSAMU U PEIKO HAXOMUT OTKJIUK
B IPYTOHN KYJIbType.
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